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I. “RALLY ŽEMAITIJA 2023” 
skirtas šio ralio organizatoriui Tomui Savickui atminti (1969-2019) 

 
Kiekvienais metais ralio fiestos Kelmėje 

pradžia žymi liūdną netektį – netikėtai 
amžinybėn iškeliavusį pagrindinį „Rally 
Žemaitija“ strategą Tomą Savicką. Į Kelmę 
atsivežęs solidų ralio piloto bagažą jis 
lenktynių virusu užkrėtė daugybę savo bičiulių 
ir draugų. Tomo dėka Žemaitijos pakraštyje 
snūduriuojantis miestelis tapo vienu 
svarbiausių visos šalies ralio centrų, į kurį 
varžytis, treniruotis ar testuoti technikos 
atvyksta ryškiausios automobilių sporto 
žvaigždės iš visos Europos. Tomo Savicko 
iščiustytas „Rally Žemaitija“ kelis kartus 
priėmęs Latvijos bei Baltarusijos ralio 
čempionatų karavanus, kurių dalyviai į savus kraštus išsivežė pačius geriausius įspūdžius, šiemet pirmą kartą 
lauks ir  Lenkijos ralio čempionato  karavano Kelmės krašte. 

T. Savickas 19 metų (1995 – 2013 m.) atidavė automobilių sportui ir tikrai nebuvo ralio statistas. Tomas 
net 10 kartų tapo Lietuvos autoralio čempionu savo klasėje, laimėjo daugybę etapų ir pelnė sporto meistro 
vardą. 2004 metais įkūrė sporto klubą „Kelmės ASK“, tapo pagrindiniu „Rally Žemaitija“ organizatoriumi 
ir automobilių sporto teisėju, nuo 2014-ųju dirbusiu beveik visose mūsų šalyje vykusiose automobilių sporto 
varžybose, 2018 metais jam buvo suteikta nacionalinė kategorija. 

 
“RALLY ŽEMAITIJA 2023” 

devoted to the memory of the rally organizer Tomas Savickas 
(1969 -2019) 

Every year the beginning of rally fiesta in Kelme reminds us about the sad loss – the unexpected pass 
away of the most important „Rally Žemaitija” strategist Tomas Savickas. After bringing a solid rally pilot‘s 
experience, he managed to attract a lot of his friends to rally activities. Thanks to Tomas a small and 
peaceful town in the outskirts of Zemaitija, has become one of the most important rally centers in 
Lithuania, where most famous and well known rally stars from Europe come to compete, train and test their 
cars. „Rally Zemaitija“ so much cherished by Tomas Savickas , greeted Latvian and Byelorussian rally 
championship caravans, who took back home the best impressions. This year Polish rally championship 
caravan will come to Kelme region.  

T. Savickas gave 19 years(1995-2013)to auto sport and he was not just a statistic element. Tomas 
became Lithuanian auto rally champion in his class 10 years, he won many rally stages and earned the 
name of sports master. In 2004 he established a sports club „ Kelme ASK“, became the main organizer and 
auto sport judge of „Zemaitija Rally“, since 2014 he judged in almost all autosport rally championships, in 
2018 he was given a national category. 
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iᴿsͣ l ˡʸ fʸrͦiͧ eͬ nd 
puǝiɹɟ ɹnoʎ si ʎןןɐᴚ 

Automobilių sporto entuziastai birželio mėnesį pradės Kelmės apylinkėse 
- šio mėnesio 2-3 dienomis vyks jubiliejinis, jau 10-asis, Žemaitijos ralis. 
Šiemet varžybos įtrauktos į Lietuvos ralio bei ralio sprinto čempionato 
kalendorių. Varžybos, kurias prieš dešimtmetį pradėjo šviesios atminties 
jų organizatorius Tomas Savickas, šiemet turėtų sukviesti apie 100 
ekipažų. Be to, šių metų lenktynės bus ir Baltijos jūros ralio čempionato 
antrasis etapas. Manau, kad Tomas stebi mūsų lenktynes. Jis džiaugtųsi 
tuo, kaip ralis augo - su didele bendraminčių kompanija mes tęsiame tai, 
ką jis pradėjo. Jis norėjo, kad šiame regione vyktų vienos geriausių ralio 
lenktynių šalyje. Ir tikrai smagu, kad pasiekėme pirmą gražų jubiliejų. 
Manau, kad šių metų lenktynės bus gera dovana visiems - ir dalyviams, 
ir ralio mėgėjams, ir tiems, kas jas puoselėjo nuo pat pirmo renginio. 
Pasistengsime, kad jubiliejinis Žemaitijos ralis visiems įsimintų ilgam. 
Tad jau dešimtą kartą sakome Well Come sportininkams atvykstantiems 
į mūsų kraštą parodyti aukščiausio lygio kovą, žiūrovams ir miestelio 
svečiams. Čia, Kelmėje, visi kartu užkursime Rally vaibą. 
Rally Žemaitija Organizatorė Ingrida Savickienė 

 
 
 
Rally enthusiasts will start June in Kelme outskirts- on the 2-3rd of June a jubilee 10th Zemaitija rally is taking 
place. Competitions of this year are included in Lithuanian rally and sprint rally championship calendar. 
Competitions which were organized in Kelme 10 years ago by bright memory of Tomas Savickas, could 
welcome about 100 crews. Besides the rally of this year will be the second stage of the Baltic sea rally 
championship. I hope that Tomas is watching our championship from the Heaven. He would be happy how rally 
has been developing gradually – a large and enthusiastic company is ready to continue that He had started. His 
goal was that the stage in Kelme region would become one of the best rally races in the country and we feel really 
happy and proud that we managed to reach the 10th jubilee. I hope that the event would be a perfect present for 
everyone: participants, rally fans and the ones who were involved in the events from the very beginning. We will 
do our best to make the event the best memory ever. So we say welcome for the 10th time to everyone who is 
coming to our area to demonstrate the their best for spectators and town guests. Here in Kelme together we will 
make a great vibe. 
Rally Žemaitija organizer Ingrida Savickienė 
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Artėja jubiliejinis Žemaitijos ralis 
 

Kelmės automobilių sporto klubo organizuojamas renginys vyks dvi dienas. Penktadienį Lietuvos 
ralio čempionato įskaitoje startuosiantys ekipažai (tokių laukiama bent 60) turės įveikti net šešis greičio 
ruožus. Ekipažai nuo 18.20 val. išvažiuos į pirmąjį 8,05 km ilgio greičio ruožą. Antrasis ralio greičio 
ruožas bus ilgesnis - 13 km, pirmieji ekipažai jam startuos 18.50 val. Dvi tas pačias atkarpas ekipažai 
turės įveikti ir antrą sykį - nuo 20.25 ir 20.55 val. Tačiau pirma varžybų diena dar nesibaigs. Vėlyvą vakarą, 
kai mechanikai tikrai bus pritvirtinę visiems automobiliams papildomus žibintus, lenktynininkų lauks 4,63 
ir 6 km ruožai: juos ekipažai įveiks nuo 23.10 ir 23.35 val. 

Šeštadienį į lenktynes įsijungs ir ralio sprinto įskaitoje dalyvaujantys ekipažai - tokių tikimasi apie 40. 
Nuo šeštadienio ryto abiejų įskaitų dalyviai srautai važiuos tuo pačiu maršrutu - iš viso ekipažų laukia 6 
greičio ruožai, kurių ilgis 60,27 km. Būtent tiek kilometrų ralio sprinto čempionato įskaitoje ir turės 
nuvažiuoti ekipažai, o bendrosios Žemaitijos ralio įskaitos dalyviai per dvi dienas įveiks 113 įskaitinių 
kilometrų. 

Šeštadienį ryte ekipažai du greičio ruožus įveiks po vieną kartą, o po pietų 8,9 ir 11 km atkarpos bus 
važiuojamos du kartus. 

Šventinę nuotaiką ralio pabaigoje padės sukurti viena populiariausių šalies muzikos grupių – 
„Biplan". Renginio metu bus siekiamas rekordas – pirmą kartą Lietuvoje galėsime pasigrožėti, kaip 
automobilis tiesiog akimirksniu statomas į mažytį tarpą tarp stovinčių automobilių, kai slysdamas Mini 
Cooper automobilis pastatomas į tik keliolika cm didesnį už automobilio ilgį tarpą tarp dviejų automobilių. 
Čia savo sugebėjimus demonstruos tikras asas – Renaldas Šeinauskas, bus įdomu sužinoti kaip kilo mintis 
siekti šio tikslo ir kiek automobilių kentėjo ruošiantis šiam rekordui, to mes jo ir paklausime. Pažymėsime, 
kad Renaldas yra trijų Lietuvos rekordų autorius. 

Tad vasarą kviečiame pradėti Kelmėje, ralyje Žemaitija 2023. Bilietus į greičio ruožus bus galima 
įsigyti lenktynių dienomis prie įvažiavimų į greičio ruožus. 

 
Žemaitija jubilee rally is coming soon 

 
The event organized by Kelme autosport club will continue 2 days. On Friday the crews who are members 

Lithuanian rally championship (we expect about 60 crews) will compete in 6 speed stages. 
The crews will start the first 8,05km speed stage since 6.20. p.m. the second rally speed stage is longer -13 

km, first crews start at 6.50.p.m. The same stages are raced for the second time- since 8.25 p.m. and 8.55 
p.m. bu the first compation day is not over yet. Late evening, when mechanics equip the cars with extra 

lights, the participants compete in 4,65km and 6km stages, the crew a stat since 11.10 p.m. and 11.35 p.m. On 
Saturday rally sprint participants crews will join the competition – about 40 crews expected. Since Saturday 
morning the participants will take same route- there are 6 speed stages, total length is 60,27 km. This is the 
exact number of km in rally sprint where the crews compete, total Zemaitija rally kilometres in two days is 113 
km. 

On Saturday the crews race in two speed stages once, in the afternoon 8,9 and 11 km stages twice. 
Music band Biplan will create a festive mood whe rally competitions are over. During the event there will 

be a competition for a record- for the first time in Lithuania we will be able to admire, how fast the car is parked 
in a tiny space between the cars, when drifting Mini Cooper car is parked in only some cm longer than a car 
space. A real rally star -Renaldas Šeinauskas will demonstrate his professional skills.it will also be interesting to 
hear from him how the idea for such record came to him and how many cars suffered during the training, we 
will definitely ask him.it is worth mentioning that Renaldas iis the holder of three Lithuanian records. 

So, we kindly invite you to start the summer in Kelme in Zemaitija Rally 2023. The tickets to speed stages 
are sold during the racing days at the entrance to speed stages. 
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GREIČIO RUOŽAI 
 

GR1/3: danga - žvyras, starto vieta - asfaltas. Ši atkarpa daug kam gerai žinoma, nes čia ralis vyksta beveik 
kasmet. Šiemet ruožas sutrumpintas ir pakeista konfigūracija. Ruožo ilgis – 7,98 km. 
GR2/4: danga - žvyras, starto vieta - asfaltas. Sujungti du gerai visiems žinomi “Rally Žemaitija” greičio 
ruožai su nauja atkarpa, ilgis – 12,91 km. 
GR5: danga - žvyras, starto vieta - žvyras. Tradicinio greičio ruožo atkarpa, pirmąkart vykdoma reversine 
kryptimi, kurios ilgis – 4,81 km. Šis greičio ruožas bus važiuojamas tamsoje. 
GR6: danga - žvyras, starto vieta - žvyras. Taip pat naktinis, identiškas 2022 metų greičio ruožas, atkarpos 
ilgis – 6,01 km. 
GR7: danga - žvyras, starto vieta - žvyras. Tradicinis, ilgametę istoriją turintis greičio ruožas, šiemet šiek 
tiek ilgesnis, nei įprasta. GR ilgis 8,59 km. 
GR8: danga - žvyras, starto vieta - žvyras. Visiems gerai žinomas, prailgintas ir gerokai modifikuotas 
ankstesnių metų sudėtingas greičio ruožas su naujomis atkarpomis, ilgis – 11,83 km. 
GR9/11: danga - žvyras, starto vieta - žvyras. Gerai žinoma vieno iš tradicinių greičio ruožų versija, kurios 
ilgis – 8,82 km. 
GR10/12: danga - žvyras, starto vieta - žvyras. Sutrumpintas ir modifikuotas 2022 metų greičio ruožas 
reversine kryptimi, ilgis – 10,93 km. 

Rekomendacijos žiūrovams: 
pirmąją ralio dieną – GR 1/3, GR 5; 
antrąją ralio dieną – GR 7, GR 10/12. 

 
 

SPECIAL STAGES 
 
SS 1/3: surface - gravel, starting place - asphalt. This section is well known to many, as the rally is held here 
almost every year. This year the section will been shortened and changed configuration. The length of the 
stage is 7.98 km. 
SS 2/4: surface - gravel, starting place - asphalt. Two well-known speed stages of "Rally Žemaitija" will be 
connected by inserting a new section, the length of the stage is 12.91 km. 
SS 5: surface - gravel, starting place – gravel. Shortened traditional stage, for the first time in the reverse 
direction, with a length of 4.81 km. This stage will take place in the dark. 
SS 6: surface - asphalt, starting place - asphalt. Also a night, identical speed stage from 2022, the length of the 
section is 6.01 km. 
SS 7: surface - gravel, starting place - gravel. The traditional speed stage with a longtime history is slightly 
longer than usual this year. The length of SS is 8.59 km. 
SS 8: surface - gravel, starting place - gravel. The well-known, extended and significantly modified speed 
track of previous years with new sections, the length of the stage is 11.83 km. 
SS 9/11: surface - gravel, starting place - gravel. A well-known version of one of the traditional rally stages, 
the length of which is 8.82 km. 
SS 10/12: surface - gravel, starting place - gravel. Shortened and modified 2022 speed section in the reverse 
direction, length - 10.93 km. 
 
Recommendations for spectators: 
On the first day of the rally - SS1/3, SS 5; 
On the second day of the rally - SS 7, SS 10/12. 
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II. ORGANIZATORIUS / ORGANIZER 

Pavadinimas: Kelmės ASK 
Adresas: Statybininkų g. 17, Kelmė 
Kontaktai: Tel.: +370 682 27744 
E- paštas: info@kelmesask.lt 
Interneto svetainė: www.rallyzemaitija.lt 
 
 
 

 
Lietuvos automobilių sporto federacija 
Adresas: Savanorių pr. 56, Kaunas, Lietuva 
Tel.: +370-37-35-00-06, Mob.: +370 615 
46710 
E-paštas: lasf@lasf.lt  
Interneto svetainė: www.lasf.lt 

Name: Kelmės ASK 
Adress: Statybininkų g. 17, Kelmė 
Contacts: Tel.: +370 682 27744 
E- mail: info@kelmesask.lt 
Website: www.rallyzemaitija.lt 

Lithuanian Automobile Sports Federation 
Adress: Savanorių pr. 56, Kaunas, Lithuania 
Tel./fax.: +370 37 350 006 
Mob.: +370 615 46710; E-mail: lasf@lasf.lt 
Website: www.lasf.lt

 
 
 
 
 
 

III. RALIO OFICIALŪS ASMENYS 
 

Pareigos Vardas, pavardė Kontaktai 
Ralio direktorė 
Rally Director Ingrida Savickienė +370 682 27744 info@kelmesask.lt 

Varžybų vadovas 
Clerk of the Course 

Donatas Liesis +370 614 81141 

Techninės komisijos pirmininkas 
Chief Scrutineer 

Saulius Stanaitis +370 687 31023 

Vyr. sekretorė 
Chief Secretary 

Reneta Breivienė +370 686 85146 renetabr@gmail.com 

Teisėjas ryšiams su dalyviais 
Competitor‘s Relations Officer 

Milda Dručkutė +370 633 27174 milda.dru@gmail.com 

Serviso parko koordinatorius 
Service Zone coordinator 

Kęstutis Kelpša + 370 698 89938 

Spaudos centro vadovas 
Press Centre Manager 

Saulenis Pociūnas +370 612 86613 saulenisp@gmail.com 

mailto:kelmesask@gmail.com
http://www.kelmesask.lt/
mailto:info@kelmesask.lt
mailto:renetabr@gmail.com
mailto:milda.dru@gmail.com
mailto:milda.dru@gmail.com
mailto:saulenisp@gmail.com
mailto:saulenisp@gmail.com
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IV. RALIO DIENŲ PROGRAMA / PROGRAM OF RALLY DAYS 

 
 

2023-06-01 (Ketvirtadienis / Thursday) 

17:00 – 18:45 Administracinis tikrinimas, kelio 
knygų ir GPS įrangos išdavimas 
Administrative Checks, Road 
Book and GPS equipment 
distribution 

Ralio štabas, Kelmės kultūros centras, 
Vytauto Didžiojo g.73, Kelmė 55.6318 22.9359 

17:00 – 24:00 Susipažinimas su trasa 
Reconnaissance 

Trasa, laikantis Papildomų nuostatų reikalavimų 

2023-06-02 (Penktadienis / Friday) 

7:30 Atidaroma Serviso zona 
Opening of Service zone 

Vytauto Didžiojo g., Kelmė 
Įvažiavimo koordinatės: 55.6336 22.9425 

8:00 Nulinių ekipažų instruktažas 
Ralio štabas, Kelmės kultūros centras, 
Vytauto Didžiojo g.73, Kelmė 
55.6318 22.9359 

 
8:00 – 8:45 

Administracinis tikrinimas, kelio 
knygų ir GPS įrangos išdavimas 
LARSČ ekipažams 
Administrative Checks, Road 
Book and GPS equipment 
distribution for LARSČ 

8:00 – 16:00 Techninis patikrinimas 
Scrutineering, marking and sealing 

MB „Mano garažas“, Uosių g. 122, Pagojus, Kelmės r. 
55.6099 22.9006 

8:00 – 16:00 Susipažinimas su trasa 
Reconnaissance 

Trasa, laikantis Papildomų nuostatų reikalavimų 

11:00 – 13:00 Test ruožas 
Shakedown 

Varės, Kelmės raj. 

16:00 Atidaromas spaudos centras 
Opening of Press centre 

Kelmės kultūros centras, 
Vytauto Didžiojo g. 73, Kelmė 55.6318 22.9359 

17:15 Starto tvarkos paskelbimas 
Publication of Start list 

www.autorally.lt / Sportity 

17:30 Varžybų atidarymas 
Opening of the competition LK 0, Laisvės Gynėjų a.1A, Kelmė 55.6304 22.9338 

17:45 Ralio startas 
Start of the Rally 

24:00 1-os ralio dienos finišas 
Finish of the 1st day of the Rally 

LK6A, Vytauto Didžiojo g., Kelmė 55.6300 22.9316 

 

2023-06-03 (Šeštadienis / Saturday) 
10:00 2-os ralio dienos startas 

Start of the 2nd day of the Rally 
LK6B, Vytauto Didžiojo g., Kelmė 55.6307 22.9328 

18:00 Ralio finišas 
Finish of the Rally 

LK12B, Vytauto Didžiojo g., Kelmė 55.6316 22.9365 

Iškart po 
finišo 

Techninė patikra po ralio finišo 
Final Scrutineering 

MB „Mano garažas“, Uosių g. 122, Pagojus, Kelmės r. 
55.6099 22.9006 

19:50 Pirminių rezultatų paskelbimas 
Publication of Provisional results www.autorally.lt / Sportity 

20:30 Oficialių rezultatų paskelbimas 
Publication of Final results 

21:00 Apdovanojimai 
Prize-giving 

Scena prie Ralio štabo, Vytauto Didžiojo g. 73, Kelmė 

http://www.autorally.lt/
http://www.autorally.lt/
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V. SERVISO ZONA / SERVICE ZONE 

 

Serviso zona bus įrengta Vytauto Didžiojo gatvėje, Kelmėje, nuo M.Valančiaus g. iki Laisvės Gynėjų aikštės. 
Danga: asfaltas. Laikas: nuo 2023-06-02 7:30 val. iki 2023-06-03 20:00 val. 
Plotas, skiriamas ekipažui: Serviso vietas skirsto Organizatorius, atsižvelgdamas į el.paraiškos formoje 
pateiktą informaciją. Nemokamai suteikiamas serviso vietos plotas: LARČ 1, 2, 3, 5 – 80m2 ; kitos LARČ 
įskaitos– 70m2 ; visos LARSČ įskaitos - 60m2. Ekipažai, suderinę su Organizatorium, ir sumokėję 15 EUR/m2 
papildomą mokestį, gali rezervuoti didesnio ploto vietas. Vietų rezervavimas baigiasi 2023-05-19 
(penktadienis). 

Serviso zonos infrastruktūra: 
 Galimybė pasirinkti serviso zonos plotą: yra 
 Galimybė įsigyti karšto maisto: yra 
 Galimybė kabinti tentus ir reklaminę medžiagą: yra (suderinus su Organizatoriumi) 
 Tualetai: yra 
 Nemokamas Wi‐Fi: nėra 
 Elektros prisijungimas: nėra 
Serviso reikalavimai. Ralio metu sportinių automobilių servisas leidžiamas tik serviso zonoje, laikantis 

„T-2023“ reikalavimų. Kuro papildymas leidžiamas tik kelio knygoje nurodytose kuro užpylimo zonose, 
laikantis „T-2023“ reikalavimų. Tik vienas ekipažą aptarnaujantis serviso automobilis bus įleidžiamas į 
serviso zoną, ant serviso automobilio priekinio stiklo turi būti priklijuotas Organizatoriaus išduotas lipdukas. 
Priekabas prašome palikti Organizatoriaus nurodytoje vietoje. Komandų atstovų ir susipažinimo 
automobiliai į serviso zoną neįleidžiami. 
 

Service zone will be located on Vytauto Didžiojo Street, Kelmė, from M.Valančiaus street till Laisvės 
gynėjų Square. Pavement: asphalt. Time: from 02-06-2023 7:30 till 02-06-2023 20:00. 
Area assigned for one crew: The Organizer will appoint the location of the service, taking into account 
the information received in the online entry form. Free of charge local service areas: 
LARC 1, 2, 3, 5 classifications – up to 80m2 ; other LARC classifications – up to70m2 ; all LARSC 
classifications – up to 60m2. The crews can also book larger places paid an additional cost. Reservation 
closes on 19-05-2023 (Monday). 

Service zone infrastructure: 
 Possibility to choose a service area: yes 
 The availability of hot food: yes 
 Possibility for hanging tents and promotional material: yes (if the pre-agreed with the Organizer) 
 Toilets: yes 
 Free Wi‐Fi: no 
 Electrical connection: no 

Service requirements. During all rally time servicing of rally cars is allowed only in the Service zone in 
compliance with 2023 Lithanian Rally rules requirements. Refueling allowed only in the Road book 
mentioned refuel zones according with 2023 Lithanian Rally rules requirements. 
Only one service vehicle for the each crew will be allowed enter to the Service zone. Special sticker 
issued by the Organizer must be sticked on the service vehicle windscreen. Please leave your trailers in 
the Organizer‘s specified places. Recce cars and team representative cars will not be allowed to enter to 
the Service zone area. 
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VI. PADANGOS IR KURAS / TIRES AND FUEL 

Susipažinimo su trasa metu leidžiama naudoti tik ES sertifikuotas, važiavimui viešaisiais keliais 
Lietuvos Respublikoje vasaros sezono metu skirtas padangas, atitinkančias KET reikalavimus, ir turinčias ES 
standartą atitinkančius žymėjimus (ženkliukas „E“ su homologacijos šalies kodu, pvz; E2, E4 ir t.t.) 
Varžybų metu leidžiama naudoti tik žvyrinei dangai skirtas sportinės paskirties padangas. LARČ įskaitose 
dalyvaujantys ekipažai privalo naudoti tik 2023 m. LARČ Reglamento Priede Nr.14 („LARČ naudojamos 
padangos“) nurodytas padangas. LARČ etape padangų skaičius ribojamas iki 10 vnt. 

Visi ekipažai gali naudoti komercinį, mažmeninėje prekyboje parduodamą, E85 kurą (bioetanolį). 
Automobiliai, naudojantys E85 kurą (bioetanolį), privalo būti pažymėti 160x120 mm lipdukais (mėlyname 
fone baltas užrašas E85). Lipdukai klijuojami virš galinių rato arkų abiejose automobilio pusėse. 

During reconnaissance are allowed only EU certificated tires intended for public traffic in 
Lithuanian Republic during the summer season, complying Traffic law requirements, and having EU 
standard relevant markings (badge "E" with homologation country code, eg; E2, E4, etc.) 

During the rally the crews are allowed use only racing tires intended for gravel roads. The crews 
participating in LARC must use only tires as indicated in Appendix 14 of 2023 LARC Regulations ("Tires 
used in LARC"). In the LARC stage the number of tires is limited to 10 units. 

All crews can use commercially available E85 fuel (bioethanol). Every rally car using E 85 fuel must be 
marked by special stickers 160x120 mm, with white note E 85 on blue background. Stickers must be 
stucked on bodywork above rear wheel arches on both sides of the car. 

 

VII. SUSIPAŽINIMAS SU TRASA / RECONNAISSANCE 

Susipažinimas su trasa leidžiamas 2023-06-01 (ketvirtadienis) ir 2023-06-02 (penktadienis), laikantis 
visų papildomuose nuostatų priede nurodyto grafiko reikalavimų. Visus greičio ruožus leidžiama pravažiuoti 
ne daugiau kaip po 2 kartus. Pasikartojantys greičio ruožai skaitomi kaip vienas greičio ruožas. Pravažiavimo 
skaičių ir pažeidimus kontroliuos GPS sekimo sistema. 

Susipažinti su trasa leidžiama tik automobiliais, atitinkančiais „T-2023“ 35.1 str. reikalavimus. Kelio 
knygų išdavimo metu ekipažai privalo nurodyti visus susipažinimui skirtus automobilius. 

Susipažinimo su trasa metu privaloma važiuoti nesukeliant pavojaus šalia gyvenantiems žmonėms 
bei laikytis 2023 m. Lietuvos automobilių ralių taisyklių, LARČ reglamento bei jo priedų ir Lietuvos 
Respublikos KET reikalavimų. Primename, kad pagal LR kelių eismo taisykles ne gyvenvietėse, keliuose su 
neasfaltuota danga leidžiama važiuoti ne didesniu nei 70 km/h. Kelio atkarpose, kuriose bus vykdomi greičio 
ruožai, griežtai draudžiamas priešpriešinis ekipažų judėjimas. Leistinas važiavimo greitis gali būti sumažintas 
Organizatoriaus trasoje pastatytais ženklais, kurie bus pažymėti ir kelio knygoje. Antiradarų ir radarų 
detektorių naudojimas yra draudžiamas. 
 
Reconnaissance is allowed 01-06-2023 (Thursday) and 02-06-2023 (Friday) stricly according requirements of 
schedule, specified in the Supplementary Regulations. All special stages are allowed to pass no more than 2 
times. Identical stages will be counted only as one stage. Number of passes and all infringements will be 
controlled by GPS tracking system. 
Reconnaissance may be performed only by vehicles complying with the requirements of the 2023Lithuanian 
Rally rules article 35.1. During receiption of the Road Book, the crew must indicate all his vehicles, which will 
be used for reconnaissance. 
During reconnaissance participants must drive in such a way, that no caused danger or inconvenience for the 
people, residing close to the rally course and to comply with the 2022 Lithuanian Rally rules, LARC 
Regulations and its annexes and Traffic law requirements of Lithuanian Republic. Driving in the opposite 
direction is strictly prohibited on the special stages. Remind, that speed limit in Lithuanian Republic on gravel 
roads in non-residential areas – 70 km/h. Somewhere allowed speed may be reduced by additional track signs, 
which will be mentioned in the Road Book. Use anti-radars and radar detectors is prohibited. 
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VIII. GPS SAUGOS IR KONTROLĖS SISTEMA / GPS CONTROL 

Ralio metu kiekvieno ekipažo saugumas bus užtikrinamas GPS saugos ir kontrolės įrenginių pagalba. 
Už saugos ir kontrolės įrangos sumontavimą atsakingas pats ekipažas. Tas pats įrenginys bus naudojamas ir 
susipažinimo su trasa, ir varžybų metu. Sportiniame automobilyje įrenginys turi būti sumontuotas iki ralio 
arba Test ruožo starto. 

During the rally safety of each crew will be ensured with help of GPS safety and control devices. Each 
crew is responsible for installation of safety and control equipment. The same device will be used during 
reconnaissance and during the race. In a sports car the device must be installed before the start of the Rally 
or Test stage. 

 

IX. INFORMACIJA ŽINIASKLAIDAI / INFORMATION FOR MEDIA 

Ralio metu veiks spaudos centras: 
Vieta: Kelmės kultūros centras, Vytauto Didžiojo g. 73, Kelmė, 55.6318 22.9359 
Data: 2023-06-02 (penktadienis) Laikas: 16:00 – 24:00 val. 

2023-06-03 (šeštadienis) Laikas: 8:30 – 21:30 val. 
Spaudos centre žurnalistams, fotografams ir video operatoriams bus sudarytos galimybės: 

 atsiimti akreditacijas ir lipdukus; 
 pasinaudoti bevielio interneto ryšiu; 
 turėti darbo vietą foto/video/audio bei tekstinės medžiagos apdorojimui. 

Kompiuteriai ir kita įranga žiniasklaidos atstovams nesuteikiami. Akreditacija į ralį nemokama. 

Akreditacija bus suteikiama tik pateikusiems išankstines el. akreditacijos formas media atstovams. 
Akreditacijos paraiška, publikuojama www.autorally.lt; www.rallyzemaitija.lt; www.lasf.lt; Sportity. Užpildytą 
išankstinę akreditavimo paraišką ir draudimo nuo nelaimingų atsitikimų poliso kopiją (ne mažesnei kaip 1500 
Eur sumai) privaloma pateikti el. paštu info@kelmesask.lt iki 2023-05-29 d. (pirmadienis) 17:00 val. 
Originali pasirašyta akreditacijos paraiška ralio organizatoriams pateikiama akreditacijos metu. 
MEDIA atstovų akreditacija vyks Vytauto Didžiojo g. 73, Kelmė: 
Data:    2023-06-02 (penktadienis) Laikas: 9:00 – 10:00 val. 

Laikas: 14:00 – 17:00 val. 
2023-06-03 (šeštadienis) Laikas: 9:00 – 10:00 val. 

Atsakingas asmuo: Lijana Juškuvienė, mob.tel. +370 615 17189. 
Akredituotiems žurnalistams, fotografams ir operatoriams bus išduodami akredituoto MIP atstovo 

pažymėjimai, ralio lipdukai ant automobilio, ir bus suteikiama visa pradinė informacija apie ralį. Akredituoti 
asmenys ralio metu gali stebėti, filmuoti, fotografuoti varžybas, tačiau privalo laikytis saugumo reikalavimų, 
nurodytų šio Gido priede nr. 4, vykdyti visus teisėtus oficialių asmenų, teisėjų ir apsaugos pareigūnų 
nurodymus bei vilkėti LASF arba Organizatoriaus išduotas žalios spalvos liemenes su numeriu. Pasiimant 
liemenę, privaloma sumokėti 20 EUR piniginį užstatą, kuris bus grąžintas, atiduodant liemenę. 

 

During the rally, there will be a press center at Vytauto Didžiojo g. 73, Kelmė, GPS: 55.6318 22.9359 
Date: 02-06-2023 (Friday) Time: 16:00 – 24:00 

03-06-2023 (Saturday) Time: 8:30 – 21:30 
In the Press center for journalists, photographers, video operators and team representatives will be 

available: 
 receive accreditations and the stickers; 
 make use of free wireless internet access; 
 having a personal workplace for photo/ video/ audio and textual materials processing. 

Computers and other equipment are not provided to the media. Accreditation to the rally is free. 
Accreditation will be granted only to persons, who have submitted prior e-mail forms of accreditation for 
the media. Accreditation form is published: www.autorally.lt; www.rallyzemaitija.lt; www.lasf.lt; Sportity. 

http://www.rallyzemaitija.lt/
http://www.lasf.lt/
mailto:info@kelmesask.lt
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Completed pre-accreditation form and a copy of the accident insurance policy (not less than EUR 1500) 
must be submitted by e-mail info@kelmesask.lt till 29-05-2023 (Monday) 17:00. The original signed 
accreditation form must be submitted during accreditation. 

Accreditation of MEDIA representatives will take place Vytauto Didžiojo str. 73, Kelmė 
Date:    02-06-2023 (Friday) Time: 9:00 – 10:00 

14:00 – 17:00 
03-06-2023 (Saturday) Time: 9:00 – 10:00 

Responsible person: Lijana Juškuvienė, mob.phone: +370 615 17189. 
Rally Press manager: mr. Saulenis Pociūnas, phone +370 612 86613. 
For accredited journalists, photographers and operators will be issued accreditation certificates, rally 
stickers, and will be provide preliminary information about the rally. Persons, who have been issued with 
an accreditation certificate may to film, make photos and observe the competition free of charge during the 
rally, but only in compliance with the Safety requirements, published in Appendix 4 of this Guide, and 
complying with all lawful instructions of officials, marshals and security officers. During the rally 
accredited persons must wear a green vests with a number, issued by LASF or by the organizer. It is 
mandatory to pay 20 EUR cash deposit, which will be refunded upon after delivering of the vest.  
 
 

X. KITA NAUDINGA INFORMACIJA / OTHER USEFUL INFORMATION 

Bendrasis pagalbos telefonas: 112 
Kelmės ligoninė: Nepriklausomybės g. 2, Kelmė, tel.8 427 69200, priimamasis tel. 8 427 69222 
Kelmės raj. policijos komisariatas: Vytauto Didžiojo g. 62, Kelmė, tel. 8 427 57016 
Greičio apribojimai Lietuvos Respublikoje vasaros metu: 

miestuose ir gyvenvietėse: 50 km/h, 
užmiestyje: keliuose su neasfaltuota kelio danga -70 km/h, 
keliuose su asfaltuota kelio danga - 90 km/h, 
greitkeliuose – 120 km/h, 
automagistralėse – 130 km/h. 

Orų prognozė (Lietuvos hidrometeorologijos tarnyba):www.meteo.lt 
Žemėlapiai internete, adresai, vietovardžiai ir kt.:www.maps.lt 
Ralio rezultatai gyvai (internetu bei mobiliąja aplikacija): http://www.autorally.lt 
 

Emergency number: 112 
Kelmė hospital: Nepriklausomybės str. 2, Kelmė, phone: +370 427 69200, reception ph.: +370 427 69222 
Kelmė district Police Commissariat: Vytauto Didžiojo str. 62, Kelmė, phone: +370 427 57016 

Speed limits in Lithuania during summer time: 
In residential areas: 50 km/h, 
In residential areas: on roads with asphalt pavement - 70 km / h, 

on gravel roads - 90 km / h, 
on highways - 120 km / h, 
on expressways - 130 km/h. 

Weather prediction (Lithuanian Hydrometeorological Service): www.meteo.lt 
Maps on the web, addresses, place names, etc.: www.maps.lt 
Rally results online: http://www.autorally.lt 

 
 
 
 

mailto:info@kelmesask.lt
http://www.meteo.lt/
http://www.maps.lt/
http://www.autorally.lt/
http://www.meteo.lt/
http://www.maps.lt/
http://www.autorally.lt/
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XI. DALYVIŲ SĄRAŠAS / LIST OF PARTICIPANTS 
 

Eil.nr. 
No. 

Ekipažas 
Crew 

Komanda 
Team 

Automobilis 
Car 

Įskaita 
Class 

Čempionatas 
Competition 

1 Karolis Kairys 
Audrius Narkevičius 

Ralio draugai Mitsubishi Lancer Evolution IX LARC3 
BSRC4 

LARČ, 
BSRC 

2 Nedas Radišauskas 
Justas Vičiūnas 

Samsonas Motorsport VW Polo N5 LARC5 
BSRC4 

LARČ, 
BSRC 

3 Domas Bukavičius 
Armandas Sakalauskis 

Kelmės ASK Renault Clio Sport SG-2 LARSČ 

4 Eugenijus 
Sladkevičius 
Marius Kairys 

Samsonas Motorsport Škoda Fabia N5+ LARC1 LARČ 

5 Irmantas Buivydas 
Edvinas Buivydas  

7Bet Racing by RALLY4FUN Ford Fiesta R2T LARC4 LARČ 

6 Artūras Daunoravičius 
Kęstutis Baranauskas 

Spaikis racing team Mitsubishi Lancer Evolution IX LARC3 LARČ 

7 Rokas Varkalis 
Martynas Padgurskis 

ORLEN Lietuva-Mažeikių ASK BMW e46 LARC6 LARČ 

8 Marius Vėgėlė 
Gediminas Saudargas 

ORLEN Lietuva-Mažeikių ASK Mitsubishi Lancer Evo IX LARC3 LARČ 

9 Ovidijus Knyšius 
Silverijus Lapėnas 

PRIMA LINE RALLY TEAM BMW SG-3 LARSČ 

10 Markas 
Judzentavičius 
Marius Lipnickas 

CBet Rally Team Volkswagen Polo MRC1.1 LARC1 LARČ 

11 Justinas Auryla 
Donatas Dirginčius 

Samsonas Motorsport VW POLO LARC7 LARČ 

12 Vadim Chomenko 
Lukas Balaišis 

VisaginoAMSK LADA 2105 VFTS EVO Historic LARČ 

13 Tadas Balaišis 
Aurimas Gudas 

Visagino Amsk FIAT 124 TB EVO Historic LARČ 

14 Vilmantas Padegimas 
Edvardas Gurevičius 

Samsonas Motorsport Renault Clio N5 LARC5 
BSRC4 

LARČ, 
BSRC 

15 Marius Račkauskas 
Andris Tolstych 

Všį Kauno autoklubas BMW 1 JRT edition LARC8 LARČ 

16 Marius Žiukelis 
Steponas Kriaučiūnas 

Samsonas Motorsport BMW 318 TI LARC8 LARČ 

17 Martynas Samsonas 
Ervinas Snitkas 

Samsonas Motorsport Škoda Fabia N5+ LARC1 
BSRC4 

LARČ, 
BSRC 

18 Marius Dainys 
Gediminas Skeirys 

Kauno autoklubas VW POLO Type-R LARC7 LARČ 

19 Benas Šimkus 
Vaidas Paulikas 

Gevara Punks Racing Team Subaru Impreza WRX SG-4 LARSČ 

20 Vaidotas Paškevičius 
Paulius Vičiūnas 

Vaidota Racing Team Mitsubishi Lancer Evolution IX LARC3 LARČ 

21 Tymoteusz 
Abramowski 
Patryk Kielar 

ABRAM Racing Ford Fiesta Rally3 LARC3 LARČ 

22 Adomas Kepalas 
Deimantas Alekna 

Samsonas Motorsport BMW 323 LARC8 LARČ 

23 Andrzej Kruszewski 
Kaja Kruszewska 

KK RALLY TEAM BMW E46 325ti LARC8 
BSRC5 

LARČ, 
BSRC 

24 Mantas Garbuzas 
Paulius Butavičius 

7Bet racing by RALLY4FUN BMW 323 Ti SG-3 LARSČ 
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25 Rafał Bilski 
Bożydar 
Grzywaczewski  

Rafał Bilski FORD FIESTA Rally4 LARC4 LARČ 

26 Darius Sukackas 
Daumantas 
Vasiliauskas 

7Bet racing by RALLY4FUN BMW E46 2WD LARSČ 

27 Rokas Čiulada 
Ignas Tumosa 

Rokas Čiulada Subaru Impreza SG-4 LARSČ 

28 Janek Vallask 
Jaanus Hõbemägi 

Hõbemägi Motorsport Subaru Impreza STI LARC3 LARČ 

29 Paulius Beniušis 
Kristupas Adinavičius 

ST-SPORT Citroen C3 N5 LARC5 
BSRC4 

LARČ, 
BSRC 

30 Saulius Zurlys 
Aurimas Kropas 

Samsonas Motorsport BMW E30 Historic LARČ 

31 Justas Tamašauskas 
Algirdas Pranckūnas 

ORLEN Lietuva-Mažeikių ASK BMW M3 LARC6 
BSRC5 

LARČ, 
BSRC 

32 Dovilas Čiutelė 
Donatas Zvicevičius 

Kauno ask Lada 2105 vfts Historic LARČ 

33 Šarūnas Aleknavičius 
Tomas Klimašauskas 

Všį automobilių sporto projektų 
grupė 

Opel Astra GSI LARC7 
BSRC6 

LARČ, 
BSRC 

34 Serhii Potiiko 
Ivan Mishyn 

Proracing Rally Team Škoda Fabia R4 LARC3 
BSRC1 

LARČ, 
BSRC 

35 Robert Kocik 
Sebastian Wach 

Robert Kocik Ford Fiesta Rally2 LARC2 LARČ 

36 Iļja Zakmans 
Estere Zakmane 

Rally Latvia SIA Mitsubishi Lancer Evolution X LARC3 
BSRC2 

LARČ, 
BSRC 

37 Thomas Martens 
Marc Huysegems 

Rally Latvia SIA Renault Clio LARC4 
BSRC3 

LARČ, 
BSRC 

38 Emilis Kucka 
Tomas Zamara 

RR Team BMW 316Ti LARC8 LARČ 

39 Tadas Stelionis 
Dovydas Katkus 

ASK Autorikona Audi Coupé Open LARSČ 

40 Irmantas Ačas 
Benas Lazdauskas 

7 Bet Racing by Rally 4 Fun Ford Fiesta R2t LARC4 LARČ 

41 Jānis Sala 
Jānis Bruzinskis  

Jānis Sala Audi 90 quattro BSRC4 BSRC 

42 Justinas Brokorius 
Ramūnas Paškevičius 

VšĮ Ralio Ratai Ford Fiesta Rally4 LARC4 LARČ 

43 Jonas Miknius 
Paulius Skarbalius 

Biržų automobilių sporto klubas BMW328 LARC8 LARČ 

44 Igor Valevko 
Sergej Grečko 

Visagino AMSK OPEL Ascona Historic LARČ 

45 Alfonsas Žiūkas 
Marius Žiūkas 

VSI MV SPORT VW Golf Historic LARČ 

46 Mantas Meduneckis 
Justinas Vainiūnas 

Kauno auto klubas VW Polo LARC7 LARČ 

47 Ignas Zabarauskas 
Marius Samuolis 

Capital Rally Team BMW 325Ti LARC8 LARČ 

48 Giedrius Notkus 
Dalius Strižanas 

Viada-MultiFX Skoda Fabia R5 LARC2 LARČ 

49 Tomas Žemaitis 
Šarūnas Rulys 

CBet Rally Team BMW E46 328 2WD LARSČ 

50 Remigijus 
Dzvankauskas 
Nerijus Karpas 

Kelmės ASK Honda Civic LARC7 LARČ 
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51 Jari Valtaala 
Pekka Penttilä 

Jari Valtaala Toyota Altezza RS 200 BSRC5 BSRC 

52 Ugnius Terekas 
Renaldas Gegužinskas 

Automobilių Sporto Projektų 
Grupė, Všį 

Subaru Impreza WRX STI LARC3 LARČ 

53 Kristjan Kajakas 
Jussi Lindberg 

Jussi Lindberg Ford Fiesta BSRC2 BSRC 

54 Tarmo Lee 
Tõnu Nõmmik 

Juuru Tehnikaklubi Bmw 320 LARC8 
BSRC5 

LARČ, 
BSRC 

55 Arvis Vecvagars 
Jānis Sokolovs 

VRR Autosports Renault Clio LARC7 
BSRC2 

LARČ, 
BSRC 

56 Enn Pärnamägi 
Andreas Liimann 

GAZ Ralliklubi AZLK 2140 Historic 
BSRC6 

LARČ, 
BSRC 

57 Ginas Petraitis 
Matas Žalandauskas 

Kelmės ASK BMW Compact 2WD LARSČ 

58 Sebastian Teter 
Michal Klos 

Sebastian Teter Citroen Ds3 R3 LARC4 LARČ 

59 Rokas Steponavicius 
Dovydas Ketvirtis 

GSR MOTORSPORT Ford Fiesta N5 LARC5 
BSRC4 

LARČ, 
BSRC 

60 Evaldas Gezevičius 
Šarūnas Gumauskas 

VšĮ Automobilių sporto 
projektų grupė 

Honda Civic LARC7 LARČ 

61 Erikas Valkeris 
Robertas Valkeris 

7 Bet racing by Rally 4 Fun Ford Fiesta R2T LARC4 LARČ 

62 Juozas Čiplys 
Artūras Laukys 

RRteam BMW 328 LARC8 LARČ 

63 Krzysztof Polak 
Bożydar 
Grzywaczewski 

Bożydar Grzywaczewski BMW E46 LARC6 LARČ 

64 Linas Vaškys 
Laurynas Paškevicius 

ORLEN Lietuva-Mažeikių ASK Skoda Fabia N5+ LARC1 
BSRC4 

LARČ, 
BSRC 

65 Justinas Čiplys 
Linas Žalandauskas 

RR Team BMW E46 LARC8 LARČ 

66 Aras Kvedaras 
Rokas Kvedaras 

GSR Motorsport Ford Fiesta R2 LARC4 LARČ 

67 Donatas Stašaitis 
Mantas Ližaitis 

Autoralis BMW 325i LARC8 LARČ 

68 Markas Buteikis 
Ugnius Vainevičius 

Nørdis racing team BMW LARC8 LARČ 

69 Julius Aukštuolis 
Mantas Klikauskas 

Plento Kipšiukai BMW 325 LARC6 LARČ 

70 Saulius Trapuila 
Mindaugas Meilūnas 

Viada-Multi FX BMW M3 LARC6 LARČ 

71 Andrejus Apočkinas 
Anuš Šachsuvarova 

PRIMA LINE BMW 320 2WD LARSČ 

72 Patrikas Svirskas 
Romas Svirskas 

RR team BMW E46 LARC8 LARČ 

73 Tomas Šmagarys 
Valdas Čiuplys 

AUTORALIS ASK Hyundai i20 N5 LARC5 
BSRC4 

LARČ, 
BSRC 

74 Aurimas Eidžiūnas 
Justas Barysas 

7Bet racing by RALLY4FUN Ford Fiesta N5 LARC5 
BSRC4 

LARČ, 
BSRC 

75 Arūnas Vaičiūnas 
Andrius Buzelis 

Všį Ekrosas Subaru Impreza WRX Sti LARC1 LARČ 

76 Adrian Rzeźnik 
Adrian Sadowski 

Adrian Rzeźnik Ford Fiesta Rally3 LARC3 LARČ 

77 Pranko Kõrgesaar 
Ott Kuurberg 

Hõbemägi Motorsport Ford Fiesta Rally4 LARC4 
BSRC4 

LARČ, 
BSRC 



15 
Ralio gidas II / Rally guide II 

 

 

78 Paulius Povilionis 
Henrikas Pupelis 

RR team BMW LARC8 LARČ 

79 Jonas Sluckus 
Dainius Alekna 

Viada-Multi FX Škoda Fabia R5 LARC2 LARČ 

80 Emīls Blūms 
Didzis Eglītis 

Samsonas Motorsport Mitsubishi Lancer Evo IX LARC3 
BSRC4 

LARČ, 
BSRC 

81 Mārtiņš Ločmelis 
Harijs Vējiņš 

Rallyworkshop Subaru Impreza STI LARC3 
BSRC4 

LARČ, 
BSRC 

82 Reinis Trūps 
Beate Klipa 

Reinis Trūps MG ZR LARC7 
BSRC6 

LARČ, 
BSRC 

83 Karolis Vitas 
Kasparas Vitas 

ASK Akseleratorius HONDA CIVIC LARC7 LARČ 

84 Ernestas Griškus 
Vaidas Šmigelskas 

Samsono motorai ASK Všį BMW 325Ti 2WD LARSČ 

85 Esmar-Arnold Unt 
Raiko Lille 

A1M MOTORSPORT Ford Fiesta Rally3 BSRC2 BSRC 

86 Dainius Pranys 
Kristina Plotnikova 

Dainius Pranys BMW 318 SG-2 LARSČ 

87 Remigijus Vaitasius 
Kamilė Kazickaitė 

Demonto automobilių sporto 
klubas 

BMW 318 SG-3 LARSČ 

88 Ramūnas Myniotas 
Svajūnas Kuizinas 

Ralio tempas HONDA CIVIC TYPE R 2WD LARSČ 

89 Mindaugas Grikienis 
Donatas Gaidelis 

Autorikona ASK Subaru Impreza Open LARSČ 

90 Matas Patėjūnas 
Lina Rapalavičiūtė 

Všį automobilių sporto projektų 
grupė 

Bmw 325 2WD LARSČ 

91 Edgaras 
Marcinkevičius 
Irmantas Žukauskas 

Alytaus autoklubas BMW 325 2WD LARSČ 

92 Can Alakoc 
Sander Parn 

Baltic Motorsport Promotion Ford Fiesta Rally4 LARC4 LARČ 

93 Justas Grabinskis 
Juozapas Šneideris 

Rally 4 Fun SK Renault Clio Sport 2WD LARSČ 

94 Jocz Tymoteusz 
Maciej Judycki 

Tymoteusz Jocz Ford Fiesta Rally4 LARC4 
BSRC3 

LARČ, 
BSRC 

95 Mantas Kutka 
Mindaugas Vijeikis 

Demonto automobilių sporto 
klubas 

Volkswagen Polo LARC7 LARČ 

96 Paulius Baltrukėnas 
Rytis Patapovas 

Demonto automobilių sporto 
klubas 

Renault Clio LARC7 LARČ 

97 Darius Biesevicius 
TBA 

VšĮ FORD FIESTA LARC2 LARČ 

98 Vladas Jurkevičius 
Aisvydas Paliukėnas 

Atlantis Racing Skoda Fabia Rally2 evo LARC2 LARČ 

99 Mantas Bartkuvėnas 
Žygimantas Bagonas 

Čapkausko autosportas VšĮ Ford Fiesta Rally4 LARC4 LARČ 

100 Ēriks Kursišs 
Agija Aļļe-Kursiša 

Norddeck Opel Astra LARC7 
BSRC6 

LARČ, 
BSRC 

101 Donatas Ožiūnas 
Vytautas Ožiūnas 

Autoralis ASK BMW 2WD LARSČ 

102 Gediminas Ivanauskas 
TBA 

Gediminas Ivanauskas BMW 325 2WD LARSČ 

103 Asunmaa Teemu 
Linnaketo Antti 

VšĮ MV SPORT Ford Fiesta VRT LARC1 LARČ 
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XII. GR INFORMACIJA / INFORMATION ABOUT SS 

 
GR 
SS 

GR Uždaromas 
SS closed 

I-ojo auto. Startas 
1st car start 

GR Atidaromas 
SS opened 

GR/SS 0 10:00 11:00 13:00 
GR/SS 1/3 17:20 18:20 21:03 
GR/SS 2/4 17:50 18:50 21:33 
GR/SS 5 22:25 23:25 00:40 
GR/SS 6 22:50 23:50 01:05 
GR/SS 7 10:20 11:20 12:50 
GR/SS 8 10:45 11:45 13:15 

GR/SS 9/11 13:55 14:55 19:05 
GR/SS 10/12 14:25 15:25 19:35 

 
XIII. SAUGUMO TAISYKLĖS / SAFETY RULES 

 

      Žemiau pateiktos taisyklės padės sumažinti riziką iki minimumo: 

 !!! Atvykę stebėti lenktynių pasirinkite vietą pastatyti automobiliui taip, kad šis netrukdytų kitų transporto 

priemonių judėjimui ir būtų saugiu atstumu nuo trasos. 

!!! Nesivežkite su savimi naminių gyvūnų. Jie gali netikėtai išbėgti į trasą! Nepalikite be priežiūros vaikų. 

Dideliu greičiu skriejantis sportinis automobilis tikrai nespės laiku sustoti! 

!!! Pasirinkite ir užsiimkite stebėjimo vietą iš anksto. Tada Jums nereikės važiuoti ar eiti ieškoti įspūdingų 

vietų pastoviai dairantis, ar už nugaros nepasirodys dideliu greičiu skriejantis sportinis ar saugos teisėjų 

automobilis. 

!!! Visada laikykitės nuo trasos saugiu atstumu. Yra buvę atvejų, kai automobilis išlėkdavo iš trasos 

pačiose netikėčiausiose vietose ir nuskriedavo gana toli už trasos ribų, o laiko priimti sprendimams dėl 

savo saugumo lieka labai nedaug... Įvertinkite tai renkantis vietą stebėjimui. Pavojingos vietos būna 

atitvertos STOP juostomis ir pažymėtos ženklais su užrašu „Pavojinga zona“. Šiose vietose stovėti 

kategoriškai draudžiama. 

!!! Niekuomet nestovėkite nugara į trasą. Atsiminkite, kad atskriejančio nevaldomo automobilio galite 

neišgirsti. Visada stebėkite lenktynių automobilį, net jei šis atrodo lėtas. 

!!! Pavojingiausia vieta - už posūkio ar tramplyno. Labiausiai pavojingi 50 – 70 metrų, esantys iškarto po 

posūkio ar tramplyno abejose trasos pusėse. Leidžiantis nuo tramplyno po šuolio (ar po posūkio) 

automobilis gali staiga pakeisti trajektoriją. Tai gali nutikti dėl gedimo ar ekipažo padarytos klaidos. 

Nevaldomas automobilis gali nusiridenti daugiau nei 100 metrų bet kuria kryptimi. 

!!! Visada pakluskite teisėjų, policijos ir saugos darbuotojų bei kitų oficialių varžybų asmenų 

rekomendacijoms ir reikalavimams. Jei įmanoma, padėkite jiems vykdyti darbą susijusį su Jūsų ir kitų 

saugumu. 

!!! Neišvažiuokite į kelią iki pravažiuos ją atidarantis visuomeniniam judėjimui saugos automobilis (šluota) 

- paprastai tai automobilis su žaliais įspėjamaisiais švyturėliais arba žalia vėliava. 

!!! Jeigu jūs vyksite keliais, kuriais eina ralio maršrutas, būkite dėmesingi ir atsargūs. Atminkite, kad 

dalyviai turi atvykti į kontrolės punktus griežtai pagal grafiką, ir bet koks vėlavimas gali labai įtakoti jų 
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rezultatus. Stenkitės judėti trasoje tik pagal sportinio kanalo judėjimo kryptį, kadangi netikėtai galite iš 

priekio sutikti vėluojantį pagal grafiką sportinį automobilį. 

!!! Prisiminkite, kad greičio ruožas gali būti atšauktas dėl nesaugaus žiūrovų elgesio, todėl gerbkite 

varžybų dalyvius ir kitus žiūrovus. 

     Ypatingai pavojingos vietos: 

!!! Visų posūkių išorinės pusės; 

!!! Išorinės ir vidinės pusės posūkių, esančių iškart po ilgos tiesiosios (apie 300-400m); 

!!! Iškart už tramplyno esančios zonos iš abiejų pusių; 

!!! Zonos iš abiejų pusių iškarto už duobių, nelygumų, pakitusios kelio dangos. 

 

Following rules will reduce the risk to minimum: 

!!! Came to watch the race, please select a place to park the car in a way, that do not interfere with the 

movement of other vehicles and a safe distance from the track. 

!!! Do not take with you pet animals. They can suddenly appear onto the track! Do not leave unattended 

children. High speed oncoming sports car will definitely not stop. 

!!! Select and engage your observation place in advance. Then you will not have to go in search of 

spectacular positions constantly beware oncoming at high speed sports car or the safety cars. 

!!! Always keep a safe distance from the track and never stand back to the race track. Dangerous places 

are marked STOP signs with the words "NO GO AREA". Strickly prohibited to stand in these places. 

!!! The most dangerous places are 50 to 70 meters immediately after the turn or the springboard on both 

sides of the track. Allowing on springboard after the jump (or after turn) the vehicle may suddenly 

change driving direction.They may be due to failure or crew error. 

!!! Always obey recommendations and requirements of marshals, police and security and other official 

competitions persons and help them to carry out work related to the safety of you and others. 

!!! Don't drive to the track till overpassed the opening Safety car ("broom") - usually this car equipped 

warning green flashing lights or green flag. 

!!! If you drive the road which coincides with the rally route, be attentive and careful. Please note that 

participants must arrive at the check points strictly according to schedule, therefore any delays can 

significantly affect their results.Try move on the track only by the sports channel direction, because 

suddenly you can meet before you delays by schedule sports car. 

!!! Remember that Special stage may be canceled due to unsafe spectators behavior, therefore please 

respect other spectators and all rally participants. 

Especially dangerous places: 

!!! Outer side of all turns; 

!!!  Outer and inner side of the turn, located immediately after the long straight (about 300-400m); 

!!! The area on both sides of the springboard; 

!!! Zone on both sides immediately behind the pits, bumps, and changes of the road surface. 
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XIV. ATSITIKUS AVARIJAI / IN CASE OF AN ACCIDENT 
 

     Visi greičio ruožai uždaromi 1 val. prieš 1-ojo a/m startą. Kelio uždarymo laikas nurodytas žemėlapiuose, 
todėl norintys pamatyti varžybas iš daugiau taškų, pasirinkite zonas, kur yra galimybė atvykti ir išvykti Jums 
patogiu metu. Organizatoriai rekomenduoja pasirinkti tris stebėjimo taškus, iš kurių galima matyti po du kartus 
pravažiuojančius ralio dalyvius. Atminkite, kad pasibaigus greičio ruožui, įvažiuoti į lenktynių trasą leidžiama tik 
pravažiavus automobiliui „Šluota“ su žaliu mirksinčiu švyturėliu. Jokiu būdu neparkuokite savo automobilių 
pievose ir gyventojų pasėliuose, o tik nurodytose parkavimo vietose. Atminkite, kad greičio ruožuose yra 
numatyti evakuaciniai keliai, kad, įvykus nelaimei, laisvai galėtų pravažiuoti gelbėjimo ir medicinos tarnybos, 
todėl prašome stebėti kelio ženklus ir nestatyti automobilių neleistinose vietose. Automobiliai turi būti 
parkuojami tik vienoje kelio pusėje. 

 
     Įvykus avarijai trasoje: 
!!! Nepasiduokite panikai ir nepulkite tiesiai į trasą. Atsiminkite, kad trasoje yra ir kitų automobilių! Ramiai ir 
atsargiai išsiaiškinkite ar yra nukentėjusių. Jei reikalinga skubi med. pagalba sportininkams ar kitiems žmonėms 
esantiems nelaimės vietoje, reikia nedelsiant rodyti lapą su SOS simboliu sekantiems sportininkams. Šis lapas yra 
visuose dalyvių automobiliuose. 
!!! Atminkite, jei būtina sustabdyti sekančius automobilius, tai Jums reikia atsistoti gerai matomoje vietoje 
ne mažiau kaip 50 metrų iki avarijos. 
 
 
In case of an accident: 
!!! Do not panic and do not immediately go to the track. Remember that in the track there are other cars! 
Calmly and carefully should find out whether the victims. If you need immediate medical help for 
sportsmen or other people in the accident area, you should immediately show to next following sports 
cars a sheet with the SOS symbol. This sheet is in the end of the "Road book". 
!!! Keep in mind, if it is necessary to stop the next car, then you need to stand up in a conspicuous place 
at least 50 meters before the accident 
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XV. KELMĖS MIESTO PLANAS / PLAN OF KELMĖ CITY 
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XVI. ATVYKIMO NUORODOS / ARRIVAL LINKS 
 
 

 
 
 
 



21 
Ralio gidas II / Rally guide II 

 

 

 
XVII. BENDRAS ŽEMĖLAPIS / RALLY MAP 

 
Bendras ralio žemėlapis / Rally map: https://shorturl.at/epAJ8  

 

 

https://shorturl.at/epAJ8
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XVIII. GR/SS 0 

 
Ilgis/Length: 3.69 km 
Trasa uždaroma/Close: 10:00 val. 

 
1-as automobilis / 1st car: 11:00 val. 
Paskutinis automobilis / Last car: 13:00 val. 

 
Bendras ralio žemėlapis / All SS map: https://shorturl.at/epAJ8  
GR žemėlapis / SS map: https://shorturl.at/dkzIX  

 

https://shorturl.at/epAJ8
https://shorturl.at/dkzIX
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XIX. GR/SS 1/3 
 

Ilgis/Length: 7.98 km 
Trasa uždaroma/Close: 17:20 val. 

1-as automobilis / 1st car: 18:20 val. 
Paskutinis automobilis / Last car: 21:03 val. 

  
Bendras ralio žemėlapis / All SS map: https://shorturl.at/epAJ8  
GR žemėlapis / SS map: https://shorturl.at/suFQ6  
 

https://shorturl.at/epAJ8
https://shorturl.at/suFQ6
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XX. GS/SS 2/4 

 
Ilgis/Length: 12.91 km 
Trasa uždaroma/Close: 17:50 val. 

1-as automobilis / 1st car: 18:50 val. 
Paskutinis automobilis / Last car: 21:33 val. 

  
Bendras ralio žemėlapis / All SS map: https://shorturl.at/epAJ8  
GR žemėlapis / SS map: https://shorturl.at/jqKTW  

 

https://shorturl.at/epAJ8
https://shorturl.at/jqKTW
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XXI. GR/SS 5 

Ilgis/Length: 4.81 km 
Trasa uždaroma/Close: 22:25 val. 

1-as automobilis / 1st car: 23:25 val. 
Paskutinis automobilis / Last car: 00:40 val. 

  
Bendras ralio žemėlapis / All SS map: https://shorturl.at/epAJ8  
GR žemėlapis / SS map: https://shorturl.at/twIS3  

 

https://shorturl.at/epAJ8
https://shorturl.at/twIS3
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XXII. GR/SS 6 

Ilgis/Length: 6.01 km 
Trasa uždaroma/Close: 22:50 val. 

1-as automobilis / 1st car: 23:50 val. 
Paskutinis automobilis / Last car: 01:05 val. 

  
Bendras ralio žemėlapis / All SS map: https://shorturl.at/epAJ8  
GR žemėlapis / SS map: https://shorturl.at/akSZ3  

 
 

https://shorturl.at/epAJ8
https://shorturl.at/akSZ3
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XXIII. GR/SS 7 
Ilgis/Length: 8.59 km 
Trasa uždaroma/Close: 10:20 val. 

1-as automobilis / 1st car: 11:20 val. 
Paskutinis automobilis / Last car: 12:50 val. 

  
Bendras ralio žemėlapis / All SS map: https://shorturl.at/epAJ8  
GR žemėlapis / SS map: https://shorturl.at/dyGV2  

 
 

https://shorturl.at/epAJ8
https://shorturl.at/dyGV2
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XXIV. GR/SS 8 
Ilgis/Length: 11.88 km 
Trasa uždaroma/Close: 10:45 val. 

1-as automobilis / 1st car: 11:45 val. 
Paskutinis automobilis / Last car: 13:15 val. 

  
Bendras ralio žemėlapis / All SS map: https://shorturl.at/epAJ8  
GR žemėlapis / SS map: https://shorturl.at/clM39  

 

https://shorturl.at/epAJ8
https://shorturl.at/clM39
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XXV. GR/SS 9/11 
Ilgis/Length: 8.82 km 
Trasa uždaroma/Close: 13:55 val. 

1-as automobilis / 1st car: 14:55 val. 
Paskutinis automobilis / Last car: 19:05 val. 

  
Bendras ralio žemėlapis / All SS map: https://shorturl.at/epAJ8  
GR žemėlapis / SS map: https://shorturl.at/fsyLR  

 
 

https://shorturl.at/epAJ8
https://shorturl.at/fsyLR
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XXVI. GR/SS 10/12 
 

Ilgis/Length: 10.93 km 
Trasa uždaroma/Close: 14:25 val. 

1-as automobilis / 1st car: 15:25 val. 
Paskutinis automobilis / Last car: 19:35 val. 

  
Bendras ralio žemėlapis / All SS map: https://shorturl.at/epAJ8  
GR žemėlapis / SS map: https://shorturl.at/bcBEZ  

 

https://shorturl.at/epAJ8
https://shorturl.at/bcBEZ
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